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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
ON COLLABORATION
BETWEEN
CITY UNIVERSITY OF HONG KONG,
HKSAR, PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
AND
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ORIENTAL REPUBLIC OF URUGUAY

This Memorandum of Understanding (“MOU?) is entered into between City University of Hong
Kong (“CityUHK™) of Tat Chee Avenue, Kowloon, HKSAR, People’s Republic of China and
Universidad de la Reptblica (“UdelaR™) of Av. 18 de Julio 1824, 11200 Montevideo, Oriental
Republic of Uruguay for the purpose of promoting academic exchange and further developing the
cooperative relationship between the two institutions.

The parties agree as follows: -

1.

1.1.

1.2.

1.3.

Proposed Collaborations
The parties agree to explore the possibility of collaborations in the following areas:

Exchange of Academics and Research Personnel
Both parties agree to dispatch academics or research personnel to each other to participate
in academic exchange activities and to explore possibilities of collaboration.

The parties may consider organising professional training programmes for academics or
research personnel. Topics and details of the training programmes shall be discussed and
mutually agreed upon by the parties.

Exchange of Students

Both parties agree to explore the possibility of student exchange. Any arrangement of
student exchange shall be governed by a separate agreement on student exchange
specifically signed for the purpose.

Academic Research Collaboration and Joint Research Publication
Both parties encourage academic research collaboration and joint research publication in
mutually interested research projects.

Further Agreements

If the above possibilities for collaboration appear to be feasible after further discussion
between the parties and suitable funding sources are identified, then, subject to reaching
mutual consensus on the definitive terms and conditions, the parties may enter into formal
written agreement for specific project(s) and collaboration(s) under this MOU.
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4.1

4.2

4.3

4.4

5.1

5.2

Sharing of Collaboration Outputs

The terms with respect to title to and exploitation of intellectual property, inventions and
innovations resulting from the collaborations under this MOU (including but not limited to
trademarks and service marks, copyright, patents, knowhow, designs and confidential
information on the subject of such intellectual property, inventions and innovations) will be
negotiated on a project-by-project basis in the specific project agreements and programmes
of cooperation referred to in Clause 2 above, subject to each party’s respective contributions
to the project, and other relevant considerations.

Validity and Renewal

This MOU shall be governed and construed in all respects in accordance with the laws of
the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China.

Except for Clauses 4 to 5, this MOU is a statement of intent only and not intended to
operate as a binding legal document on either party or to create legal relationships between
them.

This MOU is made in a set of two. Each party will keep one copy.

This MOU shall take effect as of the date of the last signature below (“Signature Date”)
and will remain in force for THREE (3) years from the Signature Date unless and until
terminated by either party with SIX (6) months prior notice in writing. Both parties shall
discuss and decide on the continuation or revision of the MOU SIX (6) months prior to its
expiration.

Publicity and Use of Logos

The parties acknowledge the merits of positive publicity but they recognise that neither
party should make any press announcement or public statement about the proposals or this
MOU which has not been agreed in advance by the other party. Any marketing information
or materials, such as press release, public announcement or interview, relating to this MOU
and/or any programmes or initiatives to be undertaken pursuant to this MOU, shall be
reviewed and approved by both parties before publishing or disclosing to any third party.

Neither party may use the other party’s name, logos or trademarks, or any variation,
adaption or abbreviation thereof, without the other party’s prior written consent.
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